
Smhuva 03> n ”jmu hmfi’iby

é. honitby 228 012 — Kamenec

uzav‘fené podle § 33 zékona (V3. 449/2001 Sb., 0 myslivosti, v fléinném znéni
mezi

1. Lesy Ceské republiky, s. 1).,
see sidlem V Pi‘emyslova 1106/19, NOVS’ Hl'adec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
IC: 421 964 51,
D15: CZ 421 964 51,

zapsanjr v obchodnim rejstf‘iku vedeném Krajskjrm soudem v Hradci Krélové
V oddile AXII., Vloika 540,
statutérni orgén: Ing. Daniel Széréd, Ph.D., genel'élni i‘editel,

na zékladé Podpisového i‘édu zastoupen Ing. Miroslavem Roznerem,
i‘editelem Krajského i‘editelstvi v Karlovjrch Varech

k
(déle jen pronajimatel) na strané jedné,

a

2. Nézev: VIP DORMIN, s. r. 0.
sg sidlem: J. Vojty 448, 340 04 Zelezné Ruda
1s 049 40 393
DIC: CZ049 40 393
Bankovni spojeni:

plétce DPH: ano
zapsanji do obchodniho rejsti‘iku vedeného u Krajského soudu V Plzni oddil C,
vloéka 32517

zastoupenfirz Tomééem Volékem — jednatel

tel;

(déle jen néjemce) na strané druhé,

takto :
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I.
Uvodni UStanoveni

Pronajimatel mé podle zékona (5. 77/1997 8b., 0 stétgim podniku, vfiéinném
znéni a zaldédaci listiny Ministerstva zemédélstvi Ceské republiky ze dne
11.12.1991, (‘5.j. 6677/91—100 prévo hospodaf'it s majetkem stétu.
Majetek stétu podle odst. 1 tohoto élz’mku smlouvy zahrnuje téi pozemky, které
jsou honebnimi pozemky podle zékona (V3. 449/2001 8b., 0 myslivosti (déle jen
,,zé1<on (”1. 449/2001 8b.“), a byly rozhodnutim Okresniho fii‘adu v Chebu é.j.
1204/ZP/93-209 ze due 19. 3. 1993, které nabylo prévni moci dne 15. 4.
1993, uznény jako honitba Kamenec (déle jen ,,honitba“) a 1‘ozh0dnutim
Méstského l’nv'adu Mariénské Lézné, odboru iivotniho prosti‘edi é.j.
OZP/14/469/PN ze due 12. 2. 2014, které nabylo pre’wni moci dne 12. 3.
2014, byly nékteré pozemky uvedené V tomto 1'ozhodnuti pfiélenény podle § 31
odst. 1 a 2 Zékona (V1. 449/2001 Sb. d0 honitby Dylefi;. Rozhodnuti 0 uznéni
honitby je souéésti této smlouvy a tvoi‘i jeji Pi"ilohu 0. 1.
Hranice honitby Kamenec jejii celkové emél'a éini 1.181 ha, jsou patrny z
jejich popisu, ktery je pfilohou rozhodnuti o uznéni honitby (zméné honitby)
podle odstavce 2 tohoto élénku smlouvy, a jsou zachyceny V situaénim néértku
\ryhotoveném pronajimatelem V méf‘itku 1:28.000, ktel'}? je souéésti této smlouvy
atvof‘i jeji Pi‘ilohu 6. 2. Situaéni néértek mé Vj'luéné pomocn}? a orientaéni
Charakter apro odvozeni skuteénSICh hranic honitby V terénu je rozhodujici
popis hranice honitby obsaienjr v rozhodnuti 0 zméné.
Pronajimatel je ve smyslu § 2, pism. m) zékona é. 449/2001 Sb. driitelem
honitby a je za podminek stanovenfch v§ 32 tého‘z’ zékona oprévnén honitbu
pronajimat.
Néjemce je éeskou préumickou osobou, které 11151 myslivost uvedenu V pf'edmétu
své éinnosti a jejii statutérni orgén
Jméno a pf‘ijmeni: Toméé Volék
Twalé bydliété:

je driitelem platného éeského loveckého listku.

II.
Pi‘edmét smlouvy

Touto smlouvou pronajimé pronajimatel néjemci honitbu, aby v ni p0 sjednanou
dobu \rykonéval prévo myslivosti, a néjemce se zavazuje hradit pronajimateli
fédné a Véas Sjednané néjemné, jakoi i plnit daléi povinnosti touto smlouvou
stanovené, to Vée za podminek dohodnutjrch v této smlouvé.
Néjemce pl'ohlaéuje a potvrzuje, ie se seznémil se stavem honitby, jakoi i
veékerych mysliveckjrch zaf‘izeni na jejim L’lzemi, 21 2e Vfiéi tomuto stavu nemé
iédnjrch vyhrad a v takovémto stavu je pfijimé do néjmu. Seznam mysliveckjrch
zaf‘izeni na L’lzemi honitby s oznaéenim jejich Vlastnika tvoi‘i Pi‘ilohu (‘2. 3 této
smlouvy. Néjemce se rovnéi seznémil se stavem lesnich porostfi V honitbé.
Strany této smlouvy jsou zajedno V tom, fie ekon prz’w a povinnosti néjemce
ztéto smlouvy nesmi bjrt na fijmu povinnosti pronajimatele zajistit fédnou
sprévu nemovitjlch i movitj'ch Véci \re Vlastnictvi stétu, které se nachézeji na
fizemi honitby a ke kterjrm mé pl'évo hospodaf‘it.
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III.
Néjemné

Néjemné za pronéjem honitby za jeden rok twémi néjmu bylo dohodou
smluvnich stran stanoveno cenou 456,4776 Ké za 1 ha honitby. Néjemné je
stanoveno jako souéin ceny za 1 ha honitby a vyméry honitby, uvedené
v 1'ozh0dnuti o uznéni honitby, pfipadné zménéné rozhodnutim o zméné
honitby. V dobé uzavf'eni této smlouvy éini vyméra honitby 1.181 ha, tj.
néjemné celkem 539.100, — Ké roéné. f‘ipadé zmény Vjiméry honitby
bude néjemné éinit souéin ceny za 1 ha honitby a aktuélné platné emély
honitby, kdy ke zméné Vyée néjemného dojde vidy k 1. dni kalendéf'niho mésice
nésledujiciho p0 nabyti prévni moci rozhodnuti o zméné honitby, jimi doélo ke
zméné VS'mély honitby. Ktakto dohodnuté (‘Eéstce néjemného bude flétovéna dafi
zpi‘idané hodnoty ve viréi stanovené fléillnjrmi pfedpisy o dani zpi‘idané
hodnoty, vznikla-li povinnost k jeji filll'adé.
Néjemné bude flétovéno za obdobi béiného mysliveckého roku (1. dubna ai 31.
bfezna) a bude splatné vidy k 30. dubnu pi‘isluéného mysliveckého 1'oku.

Néjemné za obdobi od vzniku néjemniho vztahu podle této smlouvy do ukonéeni
prvniho mysliveckého 1'oku — 31. bf‘ezna - (déle jen ,,p1'vni néjemné“) bude
vypoéitélno jako pomérné éést sjednaného roéniho néjemného odpovidajici
poétu byt’ i zapoéatjrch mésicfl do ukonéeni prvniho mysliveckého 1'oku. Posledni
néjemné 0d 1. dubna posledniho mysliveckého roku do konce néjemniho obdobi
bude vypoéiténo jako pomérné éést sjednaného roéniho néjemného odpovidajici
poétu celych mésicfi skuteéného twéni néjemniho vztahu do ukonéeni
néjemniho vztahu. Kfihradé pwniho néjemného bude pouiita kauce sloiené
néjemcem V rémci vjrbérového fizeni o néjem honitby. Pi‘ipadnf/ 1'ozdfl mezi
hodnotou prvniho néjemného vjréi kauce a vyéi kauce néjemce uhradil
pronajimateli pi'ed podpisern této smlouvy (v pf‘ipadé, ie je smlouva uzaviréna
s dosavadnim néjemcem honitby, ktem’r se nefiéastnil ebérového i‘izeni, uhradil
néjemce pwni néjemné pi‘ed podpisem této smlouvy). Pokud bude hodnota
prvniho néjemného niiéi, nei Vjiée sloiené kauce, zavazuje se pronajimatel
néjemci tento rozdil uhradit do 10 dni od uzavf'eni této smlouvy.

Pronajimatel bude néjemné kaidoroéné faktul‘ovat, pi‘iéemi faktura bude
souéasné dafiovjlm dokladem. Faktura bude vystavena vidy nejpozdéji do 15.
dubna pfisluéného roku sdatem uskuteénéni zdanitelného plnéni 1. dubna
pi‘isluéného roku. Faktura bude pronajimatelem zasiléna poétou jako
doporuéenz’l zésilka na adresu néjemce, uvedenou V zéhlavi této smlouvy, pokud
néjemce nesdéli pronajimateli nejpozdéji do 10. dubna pfisluéného roku
prokazatelné pisemné jinou adresu, nebo pokud se spronajimatelem
prokazatelné nedohodne 11a jiném (napf'. osobnim) zpfisobu doruéeni éi pfevzeti
faktury.
Platby néjemného jsou splatné na L’léet pronajimatele Ilvedenjr V zéhlavi této
smlouvy, nebude—li na faktui‘e pronajimatele uveden {léet jinjr.

f‘ipadé prodleni sfihradou néjemného je néjemce povinen vedle dlLIEné
ééstky uhradit pronajimateli téi fuck 2 prodleni ve léi 0,05 % za kaidfi den
prodleni 21% do zaplaceni.
(Vlést néjemného podle odstavce 2 tohoto E'flénku smlouvy mfiie néjemce
vsouladu s § 33 odst. 4 ze’lkona é. 449/2001 Sb. uhradit tak, fie se souhlasem
pronajimatele provede opatf'eni 11a ochranu proti ékodém pfisobenym zvéfi (déle
je ,,ochranné opatf'eni“). Toto ustanoveni nelze pouiit pro 1’1hradu néjemného
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vprvnim a poslednim roce platnosti této smlouvy. Podminky pro udéleni
souhlasu pronajimatele sprovedenim ochrannj’lch opati‘eni, jakoi i zpfisob
stanoveni hodnoty téchto opatfeni pro 1’11”:e 1’1h1'ady néjemného jsou dohodnuty
v é]. VIII. této smlouvy.
V pi‘ipadé, ie néjemce se souhlasem pronajimatele provede ochranné opati'eni
podle odstavce 7 tohoto (Vllénku smlouvy, povaiuje se hodnota provedenJ’rch
ochrannj’rch opati'eni za 1’1h1'adu éésti néjemného za rok nésledujici po roce,
V némi byla ochranné opati‘eni provedena. Néjemce bude tyto préce fakturovat
Vidy s datem uskuteénéni zdanitelného plnéni shodnj’rm s datem 111(011éeni
provedenj’rch praci. Datum 1’1h1'ady bude Vidy 3o. dubna ne’lsledujiciho
mysliveckého roku. Due 30. dubna bude hodnota provedenj’zch ochrannj'rch
opati'eni zapoétena proti pohledévce pronajimatele na 1’1h1'adu vyfakturovaného
néjemného.
Vpi‘ipadé zéniku néjenlni smlouvy vsouladu sél. XIV. odst. 2 pism. b) této
smlouvy mé néjemce pouze nérok na vréceni pomérné éésti néjemného
vypoctené od okamziku zaniku smlouvy do konce prislusného bezného
mysliveckého roku bez dalsich na1ok11 na nah1ady a kompenzace.

IV.
Inflaéni doloika

Pronajimatel kazdy 1'okjed11ostranne up1avi najemné podle rocni mi1y inflace za
predchazejici rok me1ene indexem rfistu spotrebitelskj’rch cen dle Ceského
statistického 1’11'adu tak, ze castku najemného, které byl najemce povinen hradit
v pi'edchézejicim roce, zvjléi o takovjr poéet procentnich bodfi, kte13’7 se rovné Vj’léi
inflace.
0 proovedeném zvjréeni néjemného podle predcvhoziho odstavce této smlouvy
pronajimatel inf01muje najemce, a to pisemne bez zbytecného odkladu po
11verejnéni rocni n111y inflace za pi‘edchazejici 1'ok Ceskj'm statistickj’rm u1 adem,
nejpozdeji vsak do 15. brezna predchazejiciho pocatku bezného mysliveckého
roku, za kterJ” 11121 bt hrazeno zvjréené néjemné.

V.
Plén mysliveckého hospodai‘eni

Névrh plénu mysliveckého hospodai‘eni je néjemce povinen vypracovat
V souladu s§ 36 odst. 2 zékona é. 449/2001 8b., a na jeho zékladé \rydanj’rmi
provédécimi pi‘edpisy a v souiadu se zémérem hospodai'eni v honitbé, s nimi se
fléastnil VJ’7bé1'ového 1V'izeni na néjem honitby; mysliveckj’r zémér néjemce Véetné
111'éeni (":asu plnéni v ném obsaienj’rch zz’wazkfi je souéésti této smlouvy a tvof'i jeji
Pf'ilohu E3. 4.
Uiivatel honitby navrhne plén chovu a lovu i pro ty druhy spérkaté zvéi'e, pro
které nebyla honitba zai'azena do jakostnich t‘rid a pro které nebyly v honitbé
stanoveny minimélni a normované stavy (nenormované zvéi‘) V pi‘ipadé, ie se v
honitbé trvale vyskytuji. Takto stanovenj’r a pronajimatelem schvélenj'r plén
chovu a lovu se pro néjemce stévé zévaznj’rm i V pi’ipadé, fie orgén stétni sprévy
myslivosti plén lovu nenormované zvéi‘e neakceptuje a postupuje se podle § 36,
odst. 5 zékona E. 449/2001 8b., v pi'ipadé VJ’Iskytu nenormované saméi zvéi‘e
podle ustanoveni § 39 zékona 6. 449/2001 Sb. Déle v pi'ipadé honiteb
zai‘azenj’rch orgz’lnem stétni sprévy do oblasti chovu jednotliVJ’rch druhfi zvéi'e se
néjemce zavazuje 11a zékladé poiadavku pronajimatele respektovat doporuéeni
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poradniho sboru oblasti ve véci L'1p1‘avy roéniho plénu lovu tak, aby souéet
odlovené zvéf‘e ve Véech honitbéch oblasti naplfioval stanovenji plén za oblast
chovu daného druhu zvéf'e celkem.
Névrh ple’mu mysliveckého hospodafeni je néjemce povinen nejprve pfedloiit
pronajimateli k vyjédfeni, a to nejméné tf'icet kalendéf‘nich dnfi pf'ed terminem
jeho pfedloieni orgénu stétni sprévy myslivosti.
Pronajimatel se k névrhu plénu mysliveckého hospodaf‘eni vyjédf‘i do patnécti
kalendéi‘nich dnfi ode dne jeho pf'edloieni néjemcem. Pokud tak pronajimatel
v uvedené lhfité neuc‘iini, 11151 36 za to, ie 3 névrhem plénu souhlasi.

Néjemce je povinen pfipominky pronajimatele do névrhu plénu zapracovat tak,
aby ve stanovené lhfité upravenjr plén pf'edloiil orgénu stétni spréw myslivosti.
Pokud néjemce s pfipadnymi pf‘ipominkami pronajimatele k névrhu plénu
souhlasi, zapracuje je do névrhu plénu. Pokud spf'ipominkami nesouhlasi,
poiédé pronajimatele o projednéni pf‘ipominek. Nedojde-li p0 projednéni
pi‘ipominek k dohodé o névrhu plénu, podé néjemce k pi‘isluénému orgénu
stétni sprévy myslivosti névrh na uréeni plénu mysliveckého hospodaf'eni
rozhodnutim. Névrh musi néjemce podat nejpozdéji do patnécti kalendéf'nich
dnfi p0 nefispééném projednéni pfipominek k névrhu plénu s pronajimatelem.

Néjemce se zavazuje, fie do névrhu plz’lnu mysliveckého hospodai‘eni nezahrne
iédné opati‘eni nebo éinnost podléhajici souhlasu pronajimatele podle (:1. X111.
této smlouvy, nebude—li takovy souhlas udélen jeété pf‘ed pfedloienim névrhu
plénu mysliveckého hospodaf'eni pronajimateli.

Povinnost k pfedloieni plénu mysliveckého hospodai‘eni pronajimateli se
povaiuje za splnénou duem, kdy byl ne’wrh plénu pronajimateli prokazatelné
doruéen.

VI.
Myslivecké hospodaf'eni a stavy zvéi‘e

Rozhodnutim Méstského fifadu Mariénské Lézné é.j. ZP/03/24o/Né ze
due 10. 2. 2003, které nabylo pl‘évni moci due 25. 2. 2003, byly pro honitbu
stanoveny jakostni tf‘idy a minimélni a normované stavy vybranjich druhfi zvéf‘e.

Néjemce se zavazuje plnit zékonem stanovené povinnosti ke kaidoroénimu
séiténi stavfi zvéf'e.
Néjemce je povinen pfedat vjrsledky séiténi V pisemné formé do péti
kalendéf‘nich dnfi ode dne séitémi pronajimateli.
Pro vznik jakjrchkoliv prévnich nésledkfi sjednanjlch a/nebo pfedvidanj’ch v této
smlouvé pro pf'ipad pi'ekroéeni normovanjrch stavfi zvéf'e je v pf‘ipadé 1‘ozdilf1
mezi vSrsledkem séiténi zvéf'e zjiéténym pronajimatelem a esledkem zjiéténjrm
néjemcem rozhodny poéetni stav zjiéténj' pfi koneéném séiténi naf'izeném
orgénem stétni sprévy myslivosti.
Zvéi" do honitby Infiie néjemce vypouétét pouze spi‘edchoziln pisemnjrm
souhlasem pronajimatele.
Pronajimatel souhlas podle odstavce 5 tohoto éle’mku smlouvy nevydé, pokud by
vypuéténi spe’u‘katé zvéf'e zvyéilo nebezpeéi vzniku ékod na majetku stétu,
k némui mé pronajimatel prévo hospodai’eni, nebo je navrhovanjr druh spérkaté
zvéi‘e pro uvedenou honitbu nevhodnjr, nebo se jedné o neautochtonni druh
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anebo pokud by to bylo vrozporu s obecné zévaaIm prévnim predpisem 6i
rozhodnutim na jeho zékladé vydanjrm.

VII.
Myslivecké zai‘izeni, poliéka pro zvéi" a vnadiété

Zai‘izeni pro prikrmovéni, pozorovéni a lov zvéi"e napf‘. krmelce, posedy,
slaniska, napajedla, a daléi zai‘izeni slouiici mysliveckému hospodai‘eni
vhonitbé (déle jen ,,myslivecké zai‘izeni“), jakoi i poliéka pro zvéf‘ a vnadiété
mfiie néjemce budovat nebo na fizemi honitby umist’ovat éi zf'izovat, ale také
likvidovat pouze se souhlasem pronajimatele a majitele pozemku, je-li odliény
od pronajimatele. Za vnadiété se povaiuje jakékoli misto V honitbé, kde néjemce
Inimo schvélené krmelce pro zvéi' provédi vnadéni zvére pfedklédénim krmiv.
Néjemce je povinen vnadiété udriovat ve funkénim stavu a veékeré zbytky p0
skonéeni jeho funkce, nejpozdéji k datu ukonéeni doby lovu, odstranit a misto
uvést do pfivodniho stavu. Hnijici éi jinak znehodnocené krmiva je néjemce
povinen odstranit neprodlené. V okoli téchto prostor je néjemce povinen trvale
udriovat porédek.
Pronajimatel souhlas podle odstavce 1 nevydé, pokud by vybudovénim nebo
umisténim mysliveckého zaf'izeni nebo zi‘izenim poliéka pro zvér nebo X'nadiété
doélo k ohroieni nebo omezeni hospodéf‘ské éinnosti pronajimatele nebo jim
povérenj'ch ti‘etich osob nebo pokud by \rybudovéni nebo umisténi mysliveckého
zaf‘izeni nebo poliéka pro zvéf' nebo vnadiété zvjréilo nebezpeéi vzniku ékod na
majetku stétu, s nimi mé pronajimatel prévo hospodarit anebo bylo v rozporu
s jinjrmi oprévnénjrmi zéjmy pronajimatele nebo zéjmy chrénénymi zvléétnimi
prévnimi predpisy.
Budovéni a umist’ove’lni novjrch mysliveckych zaf'izeni a zf'izovélni novych poliéek
pro zvéf', popf. vnadiét’ na I’lzemi honitby, jakoi i jejich pripadné likvidace se
uskuteéfiuje na néklady néjemce. Pronajimatel se mfiie na {Ihl'adé téchto
nz’lkladfi podilet V poméru, kte13’7 bude pfipadné predem uréen zvléétni pisemnou
dohodou.
Veékeré myslivecké zaf'izeni nachézejici se ke dni uzavi‘eni této smlouvy na
honebnich pozemcich vhonitbé jsou ve Vlastnictvi stétu s prévem hospodai‘it
pronajimatele, nevyplyVé—li z Pi‘ilohy é. 3 této smlouvy, ie jejich vlastnikem je
jiné osoba. Myslivecké zaf‘izeni nové vybudované nebo poi‘izené vhonitbé
néjemcem za trvéni néjmu honitby podle této smlouvy je néjemce povinen do 60
dnfi 0d ukonéeni néjemniho vztahu odstranit, pokud se strany smlouvy pisemné
nedohodnou jinak. Pokud se strany pisemné nedohodnou jinak a néjemce
predmétné zaf‘izeni Véas neodstrani, je pronajimatel oprévnén tato zarizeni
odstranit 11a néklady néjemce.
Udélenim souhlasu pronajimatele, resp. vlastnika pozemku podle odstavcfi 1 ai
2 tohoto élénku smlouvy nejsou dotéeny povinnosti néjemce wpb’rvajici z jinjrch
prévnich pfedpisfi (napi‘. stavebni zékon). Bude—li k vybudovéni nebo umisténi
mysliveckého zai‘izeni nebo zf‘izeni poliéka pro zvéi" nebo vnadiété, k némui byl
souhlas pronajimatele udélen, zapotrebi téi rozhodnuti orgénu stétni sprévy
nebo jiného orgénu verejné moci, poskytne pronajimatel néjemci souéinnost
k vydéni takového rozhodnuti.
Bude-li myslivecké zaf‘izeni, poliéko pro zvéi" nebo vnadiété na L’lzemi honitby
vybudovéno nebo umisténo bez souhlasu pronajimatele podle odst. 1 ai 2 tohoto
élémku, je néjemce povinen je odstranit, a to do deseti dnfi ode dne, kdy bude
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pronajimatelem k odstranéni pisemné \ryzvén. Néjemce je povinen myslivecké
zarizeni, poliéko pro zvér anebo vnadiété p0 pf‘edchozim souhlasu pronajimatele
dle odstavce 1 odstranit iv pripadé, kdy v souvislosti s timto zaf‘izenim, poliékem
pro zvéi" anebo vnadiétém vznikaji na porostu, porostni pfidé, pi‘ikopech,
vodoteéich éi siti cest a linek nepf‘imérené ékody (rozryti, rozélapéni, zbahnéni,
zbytky obalfi apod.) anebo pokud je jeho odstranéni poti‘ebné podle zvléétniho
prévniho pfedpisu éi rozhodnuti na jeho zékladé vydaného; 0 vzniku takovych
ékod a jejich souvislosti dle tohoto odstavce je néjemce povinen pronajimatele
bezodkladné pisemné informovat.
Pokud néjemce myslivecké zai‘izeni nebo poliéko pro zvéf‘ nebo vnadiété ve lhfité
podle odstavce 6 neodstrani, odstrani je pronajimate] sém. Néklady na
odstranéni mysliveckého zarizeni, poliéka pro zvéf' nebo vnadi‘s’té je jako
vzniklou ékodu povinen uhradit néjemce za podminek sjednanjrch v (11. XI. odst.
4 pism. h) této smlouvy. Daléi touto smlouvou dohodnuté nésledky nesplnéni
povinnosti néjemce k odstranéni nejsou uhrazenim vzniklé ékody dotéeny.

VIII.
Ochl'ana proti ékodém pfisobenjim zvéi‘i

Ochranné opatf‘eni mfiie néjemce na L’lzemi honitby provédét pouze se
souhlasem pronajimatele.
Souhlas pronajimatele mfiie bjrt udélen
a) souhrnné ke véem ochrannym opatf‘enim, které néjemce hodlé provést

v nésledujicim kalendérnim roce,
b) k jednotlivjrm ochrannjrm opatf'enim, které néjemce hodlé provést v prfibéhu

kalendérniho roku jii béiiciho.
Souhlas pronajimatele podle odstavce 2 pism. a) tohoto élénku smlouvy lze
udélit pouze za predpokladu, ie néjemce svfij zémér k provedeni ochrannjlch
opatf'eni zpracuje jako ,,P1én opati‘eni na ochranu proti ékodém pfisobenjrm
zvéri“ (déle jen ”plén ochrannjrch opati‘eni“), kterjr doruéi pronajimateli
nejpozdéji do 15. zéf‘i roku predchézejiciho roku, V némi maji bjit opatf'eni
provedena; plén ochrannjrch opati‘eni musi bjrt zpracovén tak, aby jeho forme’dni
a obsahové néleiitosti odpovidaly vzoru, kterg’r je obsaien \rPf‘iloze E. 5 této
smlouvy.
Souhlas pronajimatele podle odstavce 2 pism. b) tohoto (‘flénku smlouvy lze
udélit kdykoliv v prfibéhu kalendéi‘niho roku za pf‘edpokladu, ie néjemce
zamjrélené ochrannz’l opatreni popiée v iédosti 0 udéleni souhlasu, jejii formélni
a obsahové néleiitosti musi odpovidat \rzoru, kterj? je obsaéen v Pi"iloze ii. 6
této smlouvy.
V plénu ochrannjrch opatf'eni iv iédosti podle odstavce 4 tohoto élénku smlouvy
musi bjrt obsaiena téi zévazné kalkulace nékladfi na provedeni ochrannjrch
opatf‘eni. Néklady V této kalkulaci musi odpovidat ceném V misté a éase
obvykljim.
Pro vypracovz’mi plénu ochrannjrch opatf‘eni a iédosti podle odstavce 4 poskytne
pronajimatel néjemci potf‘ebnou souéinnost.
Vyslovi—li pronajimatel p0 obdrieni plénu ochrannjrch opatf'eni souhlas s
jejich realizaci, prip. s provedenim opatreni popsaného V iédosti podle odstavce
4 tohoto élénku smlouvy, vzniké dnem doruéeni tohoto souhlasu néjemci
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povinnost ochranné opatf'eni provést vtel'minech, uvedenjrch ve schvéleném
plénu ochrannjlch opati‘eni nebo ve schvélené iédosti podle odstavce 4 tohoto
élénku smlouvy Pronajimatel se k néjemcem pf'edloienému plénu ochrannych
opatf'eni Ei néjemcem pf‘edloiené iédosti dle odstavce 4 vyjédi’i zpravidla do 15
dnfi od jejich pfedloieni.
Poéétek realizace jednotlivjrch ochrannych opati‘eni pi‘i plnéni povinnosti
néjemce podle odstavce 7 tohoto élénku smlouvy je néjemce povinen oznémit
pisemné pronajimateli jeété pied zapoéetim praci.
Zjisti—li pronajimatel pfi realizaci ochrannjrch opatf‘eni zévainé odchylky 0d
schvéleného plénu ochrannfrch opati‘eni nebo 0d schvélené iédosti podle
odstavce 4 tohoto (‘flénku smlouvy, je oprévnén zakézat néjemci, aby v realizaci
ochrannych opatf‘eni pokraéoval; takovjr zékaz je néjemce povinen respektovat.
Udéleni zékazu podle pi‘edchozi véty mfiie pronajimatel spojit sodvolénim
svého souhlasu s plénem ochrannjrch opatf‘eni nebo s iédosti podle odstavce 4
tohoto (‘Elénku smlouvy.
Po ukonéeni realizace ochrannjrch opatf‘eni nebo jejich ée’lsti vyzve néjemce
pronajimatele k pfevzeti ochrannjfch opatf'eni. Za hodnotu provedenjrch
opatfeni pro (1&e 1’1h1'ady éésti néjemného podle E]. III. odst. 7 a 8 této smlouvy
se povaiuji vynaloiené néklady uvedené ve schvéleném plénu ochrannych
opatf'eni nebo \re schvélené iédosti podle odst. 4 tohoto élénku a vztahujici 56
k realizaci téch ochrannjrch opatf‘eni, které byla pronajimatelem pi‘evzata.
Pronajimatel nepf'evezme ta ochranné opatf'eni, jejichi podoba nebo kvalita
neodpovidé podobé nebo kvalité odsouhlasené pronajimatelem V plénu
ochl'annjrch opatf'eni, resp. V iédosti néjemce dle odstavce 4 tohoto élénku, jinak
opatf‘eni nevhodné pro dany fiéel.
Nesplni-li néjemce svou povinnost podle odstavce 7 tohoto élénku smlouvy
vfibec nebo ji splni jen zéésti, je povinen nahradit pronajimateli ékodu, které
pronajimateli poruéenim této povinnosti vznikne, a to V terminu stanoveném
podle pravidel sjednanych V 61. XI. odst. 4, pism. h) této smlouvy a zbavuje se
nada’lle moinosti ziskat souhlas k \ryuiiti § 33 odst. 4 zékona é. 449/2001 Sb.
Za ékodu (néklady), jei je povinen néjemce pronajimateli hradit, se podle
shodné vfile stl‘an této smlouvy povaiuji zejména
a) veékeré néklady pronajimatele 11a realizaci ochrannjrch opatf‘eni, které by]

v souladu s odst. 7 tohoto élénku smlouvy povinen realizovat néjemce, a
b) ékoda vzniklé zvéi‘i na honebnich pozemcich nebo lesnich porostech a jinych

nemovitostech, stavbéch a Vécech ve vlastnictvi stétu, k nimi mé
pronajimatel pl'évo hospodaf‘it, zpfisobené V jednotkéch prostorového
rozdéleni lesa, V nichi byl néjemce povinen realizovat ochranné opatfeni
podle odst. 7 tohoto (‘Elénku smlouvy, zvéf'i nebo néjemcem pi‘i vjrkonu préva
myslivosti.

Néjemce se zavazuje na vjrzvu pronajimatele 11a své néklady mimo l’lhradu
néjemného provést opati‘eni proti ékodém zvéf‘i vlesnich porostech
vbezprostf'ednim okoli pfikrmovacich zaf'izeni Véetné vnadiét’, pokud se tyto
ékody projevi. Opati‘eni budou provedena p0 dohodé spronajimatelem
v béinych agrotechnickf'ch lhfitéch v pfisluéném kalendéf'nim roce.
Néjemce se déle zavazuje, ie V rémci minimalizace ékod zpfisobenjrch zvéi‘i 11a
honebnich pozemcich nebo lesnich porostech bude pfi v§d<onu préva myslivosti



(15)

(1)
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plnit zémér sniiovéni ékod zpfisobenjlch zvéfi Vhonitbé (kterékoliv opatf‘eni
specifikované v Pi‘iloze 6. 4). Tento zémér 11eni naplfiovén, pokud:

a) uplatnéné ékody zvéi‘i jsou vhonitbé V poslednim hodnoceném dvouletém
prfiméru vyééi, nei by] stav pf'ed zapoéetim néjemniho vztahu nebo

b) uplatnéné ékody zvéi‘i v poslednim hodnoceném obdobi jsou vyééi, nei je
1'oéni néjemné za pronéjem honitby.
Nejedné se 0 poruéeni smluvni povinnosti uvedené vpfedchozim odstavci pfi
posuzovéni smluvni povinnosti pro posouzeni opéniho préva ve smyslu § 33
odst. 3 potom V pi‘ipadé, kdy celkové eée uplatnénych ékod v honitbé podle § 55
zékona o myslivosti, v platném znéni, nepi‘ekroéi v jednom roce ééstku 20 000
K6.

VIII.a
Pi'ezimovaci objekty

f‘ipadé, ie se V honitbé nachézi pfezimovaci objekty, je néjemce povinen
postupovat dle nésledujicich ustanoveni tohoto élénku.
Pfezimovaci objekty jsou fiéinnym a ovéi‘enjrm biotechnickjlm opatf'enim
k ochrané lesa.
Néjemce je povinen zabezpeéit sém nebo tf‘eti osobou p0 celé krmné obdobi
nepf'etriitou funkénost pfezimovacich objektfi V honitbé, a to zejména:

a) Zajiéténi véasného \madé11i zvéi'e v pi‘ezimovacim objektu. Termin zahéjeni
\madéni pisemné stanovi pronajimatel. Termin ukonéeni vnadéni a
uzavf‘eni objektu pisemné stanovi pronajimatel. Oba tyto terminy stanovi
pronajimatel néjemci minimélné 7 kalendéi‘nich dnfi pied jmenovanjrmi
terminy.

b) Zabezpeéeni krmiva 11a krmné obdobi, V zékladni obvyklé délce 150 dnfl,
V poiadovaném mnoistvi, kvalité a druhu dle ovéfenjmh krmnjrch dévek,
které jsou pronajimatelem stanoveny do 1(011ce srpna vkaidém roce
platnosti néjemni smlouvy a odsouhlaseny néjemcem, vidy véak alespofi
v takovém rozsahu, aby zvéf‘ netrpéla hladem.

c) V pfipadé extrémnich pi‘irodnich podminek, za kterjrch je nutno prodlouiit
krmné obdobi, je néjemce povinen zajistit doplnéni krmiva d0
pf'ezimovaciho objektu i za cenu zvjléenjrch pfepravnich nékladfi. Tyto
néklady musi bjrt pf‘edem pisemné odsouhlaseny pronajimatelem a po
jejich odsouhlaseni budou pronajimatelem uhrazeny.

d) Provédéni pravidelnjlch kontrol oploceni a okamiité odstranéni zévad na
oploceni po celé krmné obdobi.

e) Zadrieni zvéf'e v objektu ai do doby, kdy jarni vegetace ve volné pf‘irodé
zajiét’uje dostatek pastvy; termin \rypuéténi zvéi‘e musi bjrt pisemné
odsouhlasen pronajimatelem.

Pronajimatel mé prévo sledovat stav oploceni a vpf‘ipadé zjiéténi zz'wady
neprodlené informovat néjemce a V souéinnosti s nim i‘eéit, jakjrm zpfisobem
budou zévady odstranény.
Pronajimatel se zavazuje 11111'adit jim odsouhlasené néklady 11a krmivo a na
zajiéténi krmeni ve dvou platbéch, kdy prvni platba bude splatné vidy k 31. 12.
daného roku, druhé platba do 10 dnfi p0 ukonéeni krmného obdobi, a to vidy v
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néjemcem prokézané vjréi a na zékladé néjemcem vystavené faktmy, doruéené
pl'onajimateli alespofi 15 dni pf'ed jeji splatnosti, pf'iéemi:
a) Poéet dni vnadéni a krmeni zvéf'e V pi‘ezimovacim objektu bude dén

pisemné stanovenymi terminy \rnadéni a krmeni pronajimatelem (Vjipoéet
z terminfi danVch dle odst. 3 pism. a), e) tohoto (Vzlénku).

b) Poéet kusfl zvéf'e pro virpoéet nékladfi na krmeni bude stanoven séiténim
provedenjrm spoleéné néjemcem a pronajimatelem V dohodnutém terminu.
Séiténi probéhne kdykoliv v dobé uzavf'eni pi‘ezimovaciho objektu. Termin
navrhne néjemce a nejméné 14 kalendéi‘nich dnfl pf‘edem ho nahlési
pronajimateli.

IX.
Kontrola ulovené a uhynulé zvéi‘e

Néjemce je povinen zasflat pronajimateli na Védomi stejnopis (kopii) mésiéniho
pisemného hlééeni 0 pluéni plénu mysliveckého hospodaf‘eni v honitbé, které
néjemce pi‘edklédé orgénu stétni sprévy myslivosti podle § 36 odst. 4 zékona o
myslivosti, a to Vidy do 5. dne kalendéi‘niho mésice nésledujiciho po
kalendéf‘nim mésici, V némi k lovu nebo L’Ihynu doélo.
Néjemce je povinen informovat pronajimatele (osobu uréenou dle él. XVIII.
odst. 8 této smlouvy) 0 kaidém uloveném nebo uhynulém kusu spérkaté zvéf'e,
mimo prasete divokého, a to, pokud neni pronajimatelem stanoveno jinak,
nejpozdéji do 24 hodin od jeho uloveni (nélezu). Informace mfiie bSrt
pronajimateli pf'edéna napf‘fldad formou fotografie uloveného kusu s detailem
pf'ipevnéné plomby zaslané e—mailem nebo MMS zprévou. Pronajimatel je
oprévnén provédét ifyzickou kontrolu ulovené (‘Ei uhynulé spérkaté zvéf'e Véetné
pfipadného odbéru markantfi. Za markant se nepovaiuje trofej ulovené zvéf'e.
Néjemce je povinen bez zbytecvtného odkladu umoinit tuto kontrolu ulovené 6i
uhynulé zvéfe, V pfipadé, ie 0 mi pronajimatel poiédé.
Povinnost néjemce podle odstavce 2 tohoto élénku smlouvy zaniké v pi‘ipadé, fie
pronajimatel néjemci oznz’uni, ie 1121 provedeni kontroly netl'Vé.
Néjemce je povinen Vést i‘édnou evidenci o druzich, pohlavi, poétu, hmotnosti
veékeré zvélv‘e ulovené V honitbé a o pouiiti plomb, jakoi i o fihynech a {Idaje z
této evidence kdykoliv na poiédéni poskytnout pronajimateli. Evidence
bodovjrch hodnot trofeji (CIC) se vede u trofeji, kde se pfedpoldédé dosaieni
medailovych hodnot.
Néjemce je povinen pronajimateli pfedklédat kopii ,,1'oéniho ekazu 0 honitbé,
stavu alovu zvéf'e za 1‘ok ..... .“ (Mysl MZe 1-01) pi‘edchoziho obdobi, a to
nejpozdéji do 15. dubna pf‘isluéného roku.

X.
Préva a povinnosti pronajimatele

Pronajimatel mz’l prz’wo kdykoliv kontrolovat, zda a jakSrm zpfisobem plni
néjemce své povinnosti vypljrvajici z této smlouvy.
Daléi préva pronajimatele odpovidaji povinnostem néjemce podle této smlouvy.
Vedle povinnosti sjednanjlch V ustanovenieh ostatnich élénkfl této smlouvy je
pronajimatel déle povinen:
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(2)
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a) umoinit néjemci rédné uiivéni honitby a Vykon préva myslivosti na flzemi
honitby; za timto fiéelem vystaVi na iédost mysliveckému hospodéi‘i a
myslivecké stréii Vyjimku ze zékazu Vjezdu a stémi s motorovjrmi vozidly na
lesni cesty V honitbé spravované pronajimatelem zdarma, ostatnim osobém
za L'léelem lkonu préva myslivosti na zékladé iédosti mysliveckého
hospodéi‘e vidy za poplatek 100 Ké/rok + DPH,

b) éinit priméf-ené opatf‘eni k zabrénéni vzniku ékod pfisobenjlch zvéri
V rozsahu stanoveném obecné zévaznjrmi prévnimi predpisy,

c) oznémit néjemci s predstihem ti‘i kalendérnich dni (§ 51 odst. 1 pism. b)
zékona é. 326/2004 Sb., 0 rostlinolékai‘ské pééi, v {16inném znéni), 26 na
fizemi honitby aplikuje pfipravky zvléété nebezpeéné nebo nebezpeéné pro
véely nebo jiné pf‘ipravky éi létky, jejichi pouiiti je pro véely nebezpeéné
anebo pripravky pro hubeni hlodavcfi (rodenticidy), a projednat opatf'eni k
ochrané zvéf'e s néjemcem, jakoito oprévnénym uiivatelem honitby (§ 51
odst. 2 pism. b) zékona (‘3. 326/2004 8b., 0 rostlinolékaf'ské pééi, V 1’16inném
znéni).

d) oznémit néjemci spredstihem triceti kalendéf‘nich dnfi svi’lj zémér
navrhnout zménu honitby podle § 31 zékona é. 499/2001 Sb. a

e) oznémit néjemci bez zbyteéného odkladu, :‘Ze doélo k zz’iniku honitby podle §
31 odst. 6 zékona é. 449/2001 Sb.

XI.
Préva a povinnosti néjemce

Néjemce je opréwnén vykonévat na fizemi honitby prévo myslivosti, tzn., fie je
oprévnén (a povinen) na L’Izemi honitby chrénit, cilevédomé chovat a lovit zvéi",
ulovenou nebo nalezenou uhynulou zvéf‘, jeji Vyvojové stadia a shozy paroii si
privlastf’lovat a k tomu je opre’wnén uiivat V nezbytné mire honebnich pozemkfi,
to V§e za podminek dohodnutjlch V této smlouvé a V souladu s obecné zéwaznjrmi
prévnimi predpisy, zejména pak zékonem (V3. 449/2001 Sb.
Néjemce je oprz’wnén \ryuiivat k Vykonu svfrch prz’w a povinnosti podle této
smlouvy V nezbytném rozsahu lesni cestni sit’ na L’lzemi honitby, k nii mé
pronajimatel prévo hospodaf'it, a to zpfisobem, kteljr odpovidé béinému
mysliveckému hospodareni V honitbé. Pfitom je povinen poéinat si tak, aby 11a
lesni cestni siti nevznikla ékoda, adodriovat ustanoveni obecné zévaznych
prévnich pi‘edpisfl, zejména pi‘edpisfi 0 provozu na pozemnich komunikacich.
Ktomuto fiéelu na zékladé iédosti obdrii prislu§né ejimky ze zékazu Vjezdu a
stz’lni (§ 20 odst. 1 pism. g) zékona (Vt. 289/1995 Sb., lesni zékon, vfiéinném
znéni) dle 61. X odst. 3 pism. a) této smlouvy. Zédost o \rydéni iimek podévé
mysliveckjr hospodéf'.
Daléi préva néjemce odpovidaji povinnostem pronajimatele podle této smlouvy.

Vedle povinnosti upravenjrch v ostatnich ustanovenich této smlouvy je néjemce
povinen:
a) uiivat honitbu V souladu s touto smlouvou a obecné zévaznjimi prévnimi

predpisy, zejména se zékonem 0. 449/2001 8b., a plnit povinnosti, které pro
néj jako uéivatele honitby vypljwaji z obecné zévaznjrch prévnich pi‘edpisfi, a
to i kdyi nejsou V této smlouvé eslovné zminény,
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l))

d)

g)

h)

hospodai‘it v honitbé v souladu s podminkami wpljwajicimi z rozhodnuti
o jejim uznéni, popf‘ipadé zméné, se zémérem hospodaf'eni v honitbé, ktery
pi‘edloiil pf‘i vjrbérovém i‘izeni na néjem honitby, neni-li obecné zévaznjlm
prévnim pfedpisem stanoveno nebo vtéto smlouvé, anebo postupem podle
ni dohodnuto néco jiného a plnit schvéleny plén mysliveckého hospodaf'eni,
Véetné plénu chovu a lovu,
pfi ekonu svfrch prév a povinnosti respektovat skuteénost, 2e pronajimatel
na honebnich pozemcich v honitbé hospodai‘i, a to i prostf'ednictvim tf'etich,
0d pronajimatele odliénjrcll osob, které k ekonu své hospodéf‘ské éinnosti
pouiivaji ikoné; za hospodaf'eni se povaiuje i éinnost pronajimatele nebo
tf'etich osob s jeho souhlasem za fiéelem podpmy véech funkci lesa, Véetné
realizace projektfl vef'ejného zéjmu (cyklostezky, lyiai‘ské traté, apod.),
oznémit pronajimateli neprodlené, je—li néjemcem prévnické osoba nebo
myslivecké sdruieni, zménu sidla, pf‘ipadné doruéovaci adresy; je-li
néjemcem fyzické osoba, zménu bydliété, pi‘ipadné doruéovaci adresy,
oznémit pronajimateli jméno, pfijmeni a adresu mysliveckého hospodéi‘e a
osob, ktel'é V honitbé vykonévaji funkci myslivecké stréie, a to neprodlené p0
jejich ustanoveni pfisluénjrm orgénem stétni sprévy myslivosti, a rovnéi
neprodlené ivéechny zmény osob, ke kte13’zm na uveden57c11 funkcich dojde
po dobu platnosti této smlouvy,
udriovat v honitbé na Vlastni néklady a pi"i dodrieni veékeljrch obecné
zévaznych pl'évnich pi‘edpisfi veékeré myslivecké zai‘izeni V fédném stavu,
kterjr neohroiuje zdravi a bezpeénost osob nebo Véci, a ktery urnoifiuje
kdykoliv vyuiit tato zaf‘izeni pro fléel, k némui byla vybudovéna nebo na
L’lzemi honitby umisténa,
na vjrzvu pronajimatele se fiéastnit zjiét’ovéni veékeljrch ékod Véetné ékod
zpfisobenjrch zvéi‘i, potvrdit rozsah zjiéténjrch ékod a uhradit pronajimateli
veékeré ékody vzniklé v souvislosti s provédénim pre’wa myslivosti 11a
honebnich pozemcich, 11a lesnich porostech a na ostatnich nemovitostech a
vécech ve vlastnictvi stétu, s nimii mé pronajimatel prévo hospodaf‘it, Véetné
ékod zpfisobenjzch zvéfi, a to vsouladu sustanovenimi obecné zévaznjrch
prz’wnich pi‘edpisfi. Skody zpi’lsobené néjemcem v honitbé provédénim préva
myslivosti nebo zpfisobenjrch zvéf'i uplatni pronajimatel na néjemci pisemné
a vyéisli formou faktury obsahujici ivypoéet eée ékody, a to V souladu se
zékonem 53. 449/2001 Sb. a s obéanskfrm zékonikem. Néjemce je povinen
uhradit takto uplatnénou ékodu do 60 dnfi ode dne, kdy pronajimatel ne’u‘ok
na néhradu ékody uplatnil a ékodu vyéislil. Nz’ljemce je stejné tak v souladu
s ustanovenimi obecné zévaznych prévnich pfedpisfi povinen uhradit veékeré
ékody vzniklé na majetku tf'etich osob vsouvislosti s provédénim préva
myslivosti, véetné ékod zpfisobenjrch zvéi‘i.
uhradit pronajimateli veékeré ékody vzniklé v dflsledku poruéeni povinnosti
néjemce stanovené obecné zévaznjrm prévnim pi‘edpisem nebo dohodnuté
v této smlouvé, Véetné ékod vznildjrch pronajimateli uloienim penéini sankce
podle él. XVII. odst. této smlouvy, a to do 60 dnfi ode dne, kdy nérok na
néhradu ékody pronajimatel na néjemci formou faktury obsahujici i vflpoéet
vjrée ékody pisemné uplatni.
fédné uzavirat ZéVOly na lesnich cestéch pronajimatele, kde jsou tyto
vybudovény a oznamovat pronajimateli zjiéténi jakéhokoliv poékozeni tohoto
zaf'izeni.
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(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)

(1)

(2)

XII.
Prohlééeni smluvnich stran

Néjemce bere na védomi, fie vstup na flzemi honitby, pohyb po ném, ekon
préva myslivosti i jakékoliv jiné éinnost na fizemi honitby se uskuteéfiuje na
Vlastni nebezpeéi néjemce a fie pronajimatel neodpovidé za ékody, které néjemci
na L’lzemi honitby vzniknou, \ryjma ékod vznikljrch prokazatelné zavinénym
poruéenim prévni povinnosti pronajimatelem.
Néjemce prohlaéuje, fie splfiuje véechny podminky pofiadované v § 32 odst. 3
zékona é. 449/2001 Sb. pro uzavi'eni smlouvy 0 néjmu honitby 21 here na
védomi, fie pokud nékterou ztéchto podminek pi‘estane splfiovat, néjemni
smlouva dle § 33 odst. 6 pism. d) zékona 6. 449/2001 Sb. zaniké.
Néjemce déle prohlaéuje, fie ke dni podpisu této smlouvy splfiuje pofiadavky
pronajimatele na dfivélyhodnost uvedené vpravidlech ebérového fizeni, na
jehofi zékladé byla uzavi‘ena tato smlouva. Néjemce souéasné prohlaéuje, fie byl
s témito pravidly seznémen.
Néjemce bere na Védomi, fie pozemky tvoi‘ici honitbu a stavby, jakofi i movité
véci na nich se nachézejici jsou pfevéfine ve vlastnictvi stétu a fie pronajimatel
mé povinnost 0 takové véci ‘fédné peéovat.
Ne’ljemce bere 11a védomi, fie V prfibéhu twéni smluvniho vztahu mflfie dojit ke
zméné vlastnickjrch prév k honebnim pozemkfim v honitbé a fie v této souvislosti
mfifie dojit ke zméné nebo zéniku honitby rozhodnutim orgénu stétni sprévy
myslivosti; ke zméné honitby mfifie dojit i tehdy, budou—li to vyfiadovat zésady
fédného mysliveckého hospodai‘eni (§ 31 zékona 63. 449/2001 8b.). Dojde—li ke
zméné honitby, zavazuji se smluvni strany upravit tuto smlouvu V souladu
s rozhodnutim orgénu stétni sprévy myslivosti o této zméné, bude-li to mofiné.
Dojde-li k zéniku honitby, zanikne i tato smlouva (§ 33 odst. 6 zékona é.
449/2001 8b.).
Nz’ljemce bel'e na Védomi, fie podnéjem honitby nebo jeji éésti, jakofi i pi‘enechéni
lovu 11a L’izemi honitby nebo jeji éésti za flplatu tf'etim osobém, pokud se nejedné
o poplatkovjr odsti‘el s doprovodem, jsou zékonem zakézény.
Pronajimatel a nz’ijemce se dohodli, fie pro fléely vykladu 51. X. odst. 3 pism. b)
této smlouvy povafiuji za pi‘iméi‘ené ta opati'eni, které jsou livedena v § 5 odst. 1
pism. f) vyhlééky MZe é. 101/1996 Sb., v fléimlém znéni.

XIII.
Souhlas pronajimatele

Vyjédi‘eni k névrhu plénu mysliveckého hospodai‘eni podle 61. V. odstavec 4 této
smlouvy, souhlas s \rypouéténim zvéi‘e na L’izemi honitby podle 51. VI. odstavec 5
této smlouvy, souhlas s \rybudovémim, zi‘izenim nebo umisténim éi likvidaci
mysliveclq’rch zai‘izeni, anebo poliéek pro zvéi‘ 6i vnadiét’ podle (:1. VII. odst. 1 této
smlouvy asouhlas splénem ochrannyCh opatf'eni podle (:1. VIII. odst. 3 a se
fiédosti podle odstavce 4 téhofi élénku smlouvy udéluje pronajimatel zésadné
pisemné a pi‘edem.
Jakékoliv \ryjédi'eni a stanoviska pronajimatele, 1(te1'2’1 nesplfiuji podminku
pisemnosti stanovenou v odstavci 1 tohoto élénku smlouvy, newvolévaji prévni
L’léinky.
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(3) Néjemce bere 11a Védomi, ie 1121 udéleni iédného ze souhlasfi podle odstavce 1
tohoto élénku smlouvy nemé prévni nérok.

(1)

(2)

(3)

XIV.

Trvéni smluvniho vztahu
Tato smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to ma dobu 10 let ode dne podpisu
této smlouvy.
PI‘ed ukonéenim sjednané doby podle odstavce 1 tohoto élénku smlouvy smluvni
vztah zaloien}? touto smlouvou zaniké:

3)
b)
C)
d)

g)

dohodou,

dnem zéniku honitby,
dnem zz’miku nebo smrti néjemce,
dnem, kdy nabude prz’wni moci rozhodnuti orgénu stétni sprévy myslivosti
vydané podle § 33 odst. 6 pism. h) zékona é. 449/2001 Sb.,
dnem, kdy néjemce pfestane splfiovat podminku uvedenou V§ 32 odst. 3
zékona 6. 449/2001 Sb. ,

I vvypovedi s 18 mésiéni epovédni lhfitou p0 zméné driitele honitby
V pripadé, fie novjl driitel honitby ji bude \ryuiivat na Vlastni I’léet,
epovédi V pripadech stanovenjrch V odstavcich 3 a 4 tohoto élénku
smlouvy.

Pronajimatel je oprévnén tuto smlouvu pisemné \rypovédét:

3)

b)

i)

dostane-li se néjemce do prodleni s plnénim jakéhokoli penéiitého nebo
penézi ocenitelného zévazku vzm'klého z této smlouvy nebo V souvislosti
5 Hi po dobu deléi nei 30 dnfi, popf‘. neuhradi—li V rozporu s (‘51. XI. odst. 4
pism. g) nebo h) této smlouvy pronajimateli néhradu ékody do 60 dnfi 0d
uplatnéni néroku na néhradu ékody a jejiho vyéisleni pronajimatelem,
V pripadé, ie néjemce opakované nedodrii schvélenjr plén mysliveckého
hospodai‘eni nebo jeho éést, nebo pronajimateli éi orgénu stétni Sprévy
myslivosti uvede nepravdivé fldaje rozhodné pro jeho stanoveni anebo
pf‘edloii orgénu stétni sprévy myslivosti plén mysliveckého hospodaf‘eni
bez \ryjédreni nebo souhlasu pronajimatele,
V pripadé, fie néjemce vypusti zvéf‘ do honitby bez predchoziho pisemného
souhlasu pronajimatele,
p01'L1§i—li néjemce nékterou z povinnosti stanovenjrch V 631. V. odst. 2, él. VI.
odst. 2 nebo 3, 61. IX. odst. 5 anebo €51. XI. odst. 4 pism. a), b), c), g) 6i h)
této smlouvy,
poruéi—li néjemce opakované nékterou Z povinnosti stanovenjrch V 61. VIII.
odst. 1, 61. IX. odst. 1, 2 nebo 4 anebo 61. XI. odst. 4 pism. e), f) nebo i) této
smlouvy,
\rybuduje—li, ZI‘idi-li nebo umisti—li éi zlikviduje-li n'c’ljemce opakované V
honitbé bez souhlasu pronajimatele myslivecké zarizeni, poliéko pro zvéi‘
nebo vnadiété, poruéi—li opakované jinou povinnost uvedenou V61. V11.
odst. 1 této smlouvy anebo na ezvu pronajimatele dle 61. VII. odst. 6 této
smlouvy neodstrani myslivecké zaf'izeni, poliéko pro ZVéi" 6i vnadiété,
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(4)

(5)

(6)

(7)

(1)

g) nesplni-li néjemce nékterou ze svjrch povinnosti podle 61. V. odst. 3 nebo 5
této smlouvy,

h) nesplni-li néjemce svou povinnost podle 61. VIII. odst. 7 této smlouvy nebo
nékterou z povinnosti podle (V11. VIII.a odst. 3 této smlouvy, ukéie—li se
prohlééeni néjemce podle 61. XII. odst. 2 nebo 3 této smlouvy jako
nepravdivé,

i) nesplni—li néjemce opatI‘eni pro zémér sniiovéni ékod zpfisobenych zvéi'i
vhonitbé, anebo pokud stav ékod zpfisobenjrch zvéf‘i vhonitbé odpovida
podminkém vymezenjrm v 61. VIII. odst. 14 této smlouvy,

j) pI'eneché-li néjemce honitbu nebo jeji éést do podnéjmu nebo pf'eneché-li
néjemce 10v na fizemi honitby nebo jeji éésti za fiplatu tf'etim osobé, nejde-
li 0 poplatkovSr odstf‘el s doprovodem,

k) bude-li prokézéno protiprévni uloveni zvléété chrénéného iivoéicha dle
zékona é. 114/1992 Sb., 0 ochrané pf'irody a krajiny, vfiéinném znéni
néjemcem honitby.

Néjemce je oprévnén tuto smlouvu pisemné vypovédét, dostane-li se
pronajimatel Vfiéi néjemci do prodleni s pluénim jakéhokoli penéiitého nebo
penézi ocenitelného zévazku vzniklého z této smlouvy nebo v souvislosti 5 mi p0
dobu deléi nei 30 dnfi éi poruéi—li pronajimatel opakované nékterou z povinnosti
stanovenjrch v 61. VIII. odst. 6 6i Vé’l. X. odst. 3 pism. a), b), c) nebo d) této
smlouvy.
V pI‘ipadé epovédi podle odst. 3 nebo 4 tohoto élénku smlouvy zaniké smluvni
vztah uplynutim Vypovédni lhfity, které Eini jeden mésic a které poéiné béiet od
prvniho dne kalendéf‘niho mésice nésledujiciho po doruéeni pisemné vypovédi.
Ukonéeni této smlouvy se nedotgrké préva na zaplaceni smluvni pokuty nebo
1’11‘oku z prodleni, pokud jii dospél, ani préva na néhradu ékody vzniklého
z poruéeni povinnosti. Zénikem smluvniho vztahu rovnéi neni dotéena fiéinnost
ustanoveni E1. XV. odst. 5 21% 10 této smlouvy. Pro vylouéeni pochybnosti se
uvédi, fie prévo pronajimatele pfistoupit k wwlnéni sménky a jejimu uplatnéni
zfistane zachovéno i po zéniku smluvniho vztahu zaloieného touto smlouvou.

Néjemce bere 11a védomi, ie pokud V prfibéhu uplynulé doby néjmu poruéil
néjemni smlouvu, opéni prévo ve smyslu § 33 odst. 3 zékona é. 449/2001 Sb.
nevznikne.

XV.
Zajiéténi zévazki’l a smluvni pokuty

V pfipadé, ie
a) nz’ljemce poruéi nékterou z povinnosti stanovenjrch V (:1. V. odst. 2 nebo 6,

if]. VI. odst. 3, 61. VIII. odst. 1, él. IX. odst. 1, 2, 4 nebo 5, 61. XI. odst. 4 pism.
d), e) nebo i), je néjemce povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve
vjréi 2 000 K33 za Raid}? pfipad poruéeni,

b) néjemce poruéi nékterou z povinnosti stanovenych v (:1. V. odst. 3 nebo 5,
61. VI. odst. 2, (‘31.VII. odst. 1 nebo é1.VIII. odst. 9 nebo 13, VIII.a odst. 3, 61.
XI. odst. 4 pism.a), b) nebo f), nepl'ovede-li néjemce ochranné opatI‘eni, a6
je k tomu dle é1 VIII. odst. 7 povinen, 6i bez fédné omluvy a omluvitelného
dfivodu se nezfiéastni zjiét’ovéni ékod zvéf‘i, byl—li k tomu vyzvén, nebo
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(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)

(8)

(9)

nepotvrdi zji§t6nj§7 stav poékozeni dle 61. XI. odst. 4 pism. g), je najemce
povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve \rjréi 5 000 K6 za ka6d3’7
pfipad poruéeni,

c) najemce znemoini V rozporu s obecné zavaznjrmi pravnimi pi'edpisy VSIkon
hospodéi‘ské 6innosti pronajimatele nebo jim povéfenjlch osob 11a fizemi
honitby nebo jej podstatnym zpfisobem omezi, je néjemce povinen uhradit
pronajimateli smluvni pokutu ve Viréi 10 000 K6 za kaidjr pf‘ipad poruéeni,

d) prohlééeni najemce podle 61. XII. odst. 2 nebo 3 se ukéie jako nepravdivé,
je néjemce povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu \re eéi 10 000
K6,

e) néjemce vypusti zvéi‘ bez pf‘edchoziho pisemného souhlasu pronajimatele,
je néjemce povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve eéi 20 000
K6,

1‘) najemce pi‘enecha V rozporu stouto smlouvou honitbu nebo jeji 6ést do
podnajmu, nebo pf'eneché 10v na I’lzemi honitby nebo jeji 6ésti za fiplatu
tf‘etim osobam (mimo poplatkovjr odstf'el s doprovodem), je néjemce
povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve vjréi 20 000 K6.

Smluvni pokuty podle odstavce 1 jsou splatné na zékladé faktmy vystavené
pronajimatelem, a to do 15 kalendéf‘nich dnfi ode dne jejiho vystaveni; dojde-li
k d01'u6eni faktuly najemci pozdéji, nei tlv'etiho dne 0d data jejiho vystaveni, neni
néjemce V prodleni s uhrazenim smluvni pokuty, uhradi-li ji 0 takovjr p06et dni
p0 lhfité splatnosti faktury, kte13’r odpovida po6tu dnfi, o kterj’ byla faktura
néjemci doru6ena pozdéji nei tf'etiho dne 0d data jejiho vystaveni. Bude—li ve

vIvIfaktuf'e uveden pozdeJSI den splatnosti, plati den splatnosti uveden}? ve faktuf'e.
Sjednanim 6i vznikem povinnosti uhradit smluvni pokutu ani jejim zaplacenim
neni dot6en narok opravnéné smluvni strany na néhradu ékody ani narok na
uhrazeni 1’11'oku z prodleni; nahrada ékody neni e‘s'i smluvni pokuty omezena a
smluvni pokuta se 11a néhradu ékody nezapoéitéva. Uhrazenim nahrady ékody
nebo smluvni pokuty neni dot6eno prévo pronajimatele najemni vztah
vypov6d6t.
Povinnost k flhl'adé smluvni pokuty vznikla za trvani smluvniho vztahu
skon6enim smluvniho vztahu nezaniké.
Plnéni veékerjrch zavazkfi vypljrvajicich pro najemce z této smlouvy a zavazkfi se
smlouvou souvisejicich 6i na ni navazujicich (nahrada ékody, bezdfivodné
obohaceni, apod.) bude zajiéténo formou jedné bianco sménky (v této smlouvé
také jako ,,sm6nka“).

Tato sménka Vlastni byla pf‘i podpisu této smlouvy \rystavena najemcem jakoito
estavcem na fad pronajimatele, s doloikou ,,bez protestu“. Jako platebni misto
je ve sménce vyplnéno sidlo pronajimatele.
Ve sménce neni ke dni jejiho vystaveni vyplnéna eée sméne6né sumy a datum
splatnosti.
Najemce udéluje pronajimateli neodvolatelné vyplfiovaci prévo sméne6né, které
jej opravfiuje k tomu, aby doplnil na sménce chybéjici néleiitosti, tj. vyéi
sn16ne6né sumy a datum splatnosti, a 116ini1tak ze sménky sménku 1’1plnou.
Pronajimatel je oprévnén vyuiit svého vyplfiovaciho prava sméne6ného
vpi‘ipadé, 6e néjemce bude V prodleni s pln6nim jakéhokoli penéiitého nebo
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(10)

(1)

(2)

(1)

(2)

(3)

penézi ocenitelného zévazku vzniklého z této smlouvy nebo vsouvislosti 5 mi
deléim nei 30 dni. Néjemce souhlasi s tim, aby do sméneéné sumy byly zahrnuty
véechny penéiité nebo penézi ocenitelné zévazky, s jejichi plnénim bude
néjemce v prodleni ve smyslu pfedchozi véty, maximélné véak do vjrée roéniho
néjemného za celou eméru honitby dle 61. III. odst. 1 této smlouvy. Néjemce
déle souhlasi s tim, aby do data splatnosti sménky by] vyplnén jakykoli den
nésledujici po dni, ve kterém doélo k prodleni néjemce ve smyslu pfedchozi véty.

Prévo pronajimatele vyplnit sménku zaniké v okamiiku fédného splnéni véech
penéiitjrch nebo penézi ocenitelnjrch zévazkfl néjemce z této smlouvy nebo
V souvislosti 3 Hi. Pronajimatel je povinen nevyuiitou sménku néjemci vrétit, a
to p0 uplynuti 60 dnfi od ukonéeni smluvniho vztahu a po splnéni véech
penéiitych nebo penézi ocenitelnjrch zévazkfi néjemce z této smlouvy nebo
vsouvislosti s ni. Nepf'evezme—li néjemce sménku na vjrzvu pronajimatele,
pronajimatel sménku zniéi.

XVI O

Salvatorské klauzule

Ukéie-li se kterékoliv z ustanoveni této smlouvy neplatné nebo net'u‘iinné nebo se
2 jakirchkoliv dfivodfi neplatnym nebo net’léinnjrm stane, nemé tato skuteénost
vliv na platnost a 1’15innost ostatnich ustanoveni smlouvy, nestanovi-li obecné
zévazny prévni pf'edpis jinak. Pro takovjr pi‘ipad se néjemce apronajimatel
zavazuji nahradit bez zbyteéného odkladu neplatné nebo nefiéinné ustanoveni
ustanovenim platnjrm a L’léinnjrm tak, aby eznam ustanoveni neplatného nebo
nefiéinného zflstal zachovén, bude-li moiné.
Dojde—li p0 uzavi'eni této smlouvy ke zméné prévnich pf'edpisfi, vjejimi
dfisledku vznikne néjemci a pronajimateli povinnost upravit smluvné zéleiitosti
touto smlouvou dosud neupravené, zavazuji se néjemce a pronajimatel pf‘ijmout
bez zbyteéného odkladu dodatek k této smlouvé, kterjrm chybéjici zéleiitosti
upravi tak, aby obsah dodatku pi"i zachovéni poiadakl stanovenjich prévnim
pfedpisem odpovidal t’léelu této smlouvy i jejimu hospodéf‘skému vyznamu.

XVII.
Ostatni ujednéni

Pro pi‘ipad, kdy by 1121 pronajimateli bylo tf'etimi osobami poiadovéno jakékoliv
plnéni V dfisledku éinnosti néjemce v honitbé (napf‘. nérok na néhradu fikody na
majetku nebo zdravi tfetich osob, ne’u‘oky vypljwajici z pl'éva na ochranu
osobnosti), zavazuje se néjemce, ie k pisemné iédosti pronajimatele poskytne
poiadované plnéni za pronajimatele.

Pokuty a jiné penéini sankce za nesplnéni povinnosti ze strany néjemce, které
budou uplatnény na pronajimateli v dfisledku skuteénosti, 2e ne’ljemce nedodriel
obecné zévazné prévni pf‘edpisy nebo rozhodnuti orgénu stétni sprévy
myslivosti, ochl'any pfirody nebo lesfi, se V plném rozsahu povaiuji za ékodu
zpfisobenou pronajimateli néjemcem, kterou je ne'ljemce povinen pronajimateli
uhradit vterminu sjednaném vél. XI. odst. 4 pism. h) této smlouvy tam
dohodnutjrm zpfisobem.
Pro lklad této smlouvy a vztahfi 2 mi wpljwajicich se za jednéni néjemce
povaiuje téi jednéni véech osob, které maji k néjemci vztah zaloienji postavenim
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(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)

(3)

spoleénika, zaméstnance nebo jin)? prz’wni vztah umoifiujici jim \rystupovat
v honitbéjménem (za) néjemce.

XVIII.
Zévéreéné ustanoveni

Tato smlouva se fidi éeskjlm prévem a veékeré jeji ustanoveni je zapotf'ebi
\ryklédat podle éeského préva a V souladu s nim.
Pro pf‘ipad, Ze tato smlouva neobsahuje vjrslovnou L’lpravu prév a povinnosti
smluvnich stran, fidi se prévni vztah ji zaloien}? ustanovenimi zékona (‘5.
449/2001 Sb., zékonem é. 289/1995 Sb., obéanskjrm zékonikem a ostatnimi
obecné zévaznymi prévnimi pf'edpisy v L’Iéinném znéni.
Pronajimatel a néjemce se zavazuji neprodlené informovat druhou smluvni
stranu 0 zméné véech skuteénosti, které mohou mit vliv na plnéni prév a
povinnosti z této smlouvy.
Za den fibrady jakéhokoliv penéiitého plnéni smluvni strany pfedpoklédaného
touto smlouvou je povaiovén den, kdy byla platba pfipséna 11a I’léet smluvni
strany.

Smluvni strany se dohodly, ie diléi préva a povinnosti z této smlouvy lze
vykonévat prostf‘ednictvim tfeti osoby, pokud to neodporuje zékonu, a to Vidy
pouze se souhlasem druhé smluvni strany, pi‘iéemi smluvni strana odpovidé tak,
jako by prz’ivo 5i povinnost wkonévala sama; prévo pronajimatele postoupit
kdykoliv 11a tf'eti osobu p0111ed2’1vku na zaplaceni néjemného tim neni dotéeno.
Strany této smlouvy jsou povinny zachovat mléenlivost o veéken’rch
skuteénostech, které se jim staly znémy v dfisledku uzavf‘eni této smlouvy,
nejde—li 0 skuteénosti, u nichi by se dodrieni povinnosti mléenlivosti pi‘iéilo
povinnostem vypljwajicim z obecné zévaznjrch prévnich pf‘edpisfi nebo
skuteénosti, jejichi zpi‘istupnéni tf'etim osobém je nezbytné pro uplatfiovéni
prév a povinnosti wplj'vajicich z této smlouvy. Povinnost mléenlivosti trvél i p0
zéniku smluvniho vztahu.
Pisemné dokumenty uréené néjemci se zasilaji na adresu 112’1jemce uvedenou
v hlaviéce této smlouvy, popi‘ipadé jinou adl‘esu, kterou néjemce pronajimateli
pisemné sdéli; pisemné dokumenty uréené pronajimateli se zasilaji 11a adresu
uréenou dle odstavce 8 tohoto élénku smlouvy. Nedojde—li k d01‘uéeni di‘ive, mé

se za to, ie pisemnost uréené néjemci je doruéena tf‘etim dnem 0d dne jejiho
odesléni.
Veékeré iédosti, oznémeni a sdéleni pf‘edpoklédané touto smlouvou bude
néjemce doruéovat této organizaéni jednotce pronajimatele:
Lesni spréva Frantiékovy Lézné, se sidlem Chebské 8, 351 01
Frantiékovy Lézné
jmenovité zaméstnanci: Ing. Jif'i Illichmann, lesni sprévce

nebude—li mu pronajimatelem pisemné oznémena jiné adresa k doruéovéni.
Tato organizaéni jednotka je souéasné opl'évnéna, neoznémi—li pronajimatel
néjemci pisemné jinak, jednat za pronajimatele ve véech vécech upravenjrch
touto smlouvou s ejimkou uzaviréni dohod 0 zméné obsahu této smlouvy.
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(9) Tuto smlouvu je moino ménit éi doplfiova't pouze VZéjemné odsouhlasenj'mi
pisemm’rmi dodatky.

(10) Tato smlouva je sepséna V 5 vyhotovenich, mé 19 stran textu a 6 pi‘iloh.
Tf‘i stejnopisy (véetné pfiloh) obdrii pronajimatel, 1 stejnopis (Véetné pfiloh)
néjemce a jeden stejnopis (Véetné pfiloh) Méstskjr {li‘ad v Mariénskjrch Léznich.

(11) Smluvni strany prohlaéuji, fie si tuto smlouvu pf'ed jejim podpisem pfeéetly, fie
byla uzavi‘ena p0 VZéjemném projednéni podle jejich pravé a svobodné vfile,
uréité, Vé’Zné a srozumitelné a na dfikaz toho pfipojuji své podpisy.

emc
VIP DORMIN, s. r. 0.

Tomz’lé Volék
jednatel

Pfflohy:

[01]
sc K1élo.'é

arlwy\’aly

Pronajimatel
Lesy éeské republiky, s.p.

Ing. Miroslav Rozner
i‘editel KR Karlovy Vary

Pfiloha é. 1 Rozhodnuti 0 uznz’mi honitby a rozhodnuti 0 zméné honitby

Pfiloha é. 2 I-Il'anice honitby — situaéni néértek

Pf’floha E. 3 Seznam mysliveckj'ch zai'izeni na fizemi honitby s 0z11aéenim jejich
vlastnika

Pffloha (‘5. 4 Zémér hospodaf'eni v honitbé

Pi‘iloha E. 5 V201' plénu ochrannjfch opat‘feni

Pfiloha (1. 6 Vzor iédosti ne’ljemce 0 udéleni souhlasu k jednotlivjim ochrannSIm
opati'enim
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